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See the notice on TED website

639250-2026 - Licitación
Bulgaria – Productos farmacéuticos – Доставка на лекарствени продукти за нуждите на 
СБАЛХЗ ЕАД
OJ S 179/2026 16/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ХЕМАТОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ ЕАД
Correo electrónico: vladimir.iliev@hematology.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Доставка на лекарствени продукти за нуждите на СБАЛХЗ ЕАД
Descripción: Предметът на Динамичната система за покупки (ДСП) е доставка на 
различни видове лекарствени продукти за нуждите на СБАЛХЗ ЕАД. В техническата 
спецификация, неразделна част от настоящата документация, лекарствените продукти 
са описани подробно за всяка номенклатура - международно непатентно наименование 
на лекарствения продукт, количество на активното лекарствено вещество, лекарствена 
форма, мярка, прогнозно количество и прогнозна стойност. Посочените в техническата 
спецификация количества лекарствени продукти по номенклатури са прогнозни, като 
Възложителят не е задължен да заявява цялото прогнозно количество, а съобразно 
своята необходимост. Първоначално планираната "Техническа спецификация" може да 
бъде частично променяна в хода на провеждане на динамичната система, като се 
добавят нови лекарствени продукти и/или се променят количествата им. Срокът на ДСП 
е 24 (двадесет и четири) месеца. ​​​​​​​
Identificador del procedimiento: ba09e45b-6040-4581-a7cb-ff1e40f33196
Identificador interno: 607943
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: СБАЛХЗ ЕАД, болнична аптека, бул. „Климент Охридски” № 1А  
Localidad: София
Código postal: 1797
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
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Valor estimado, IVA excluido: 17 710 728,01 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Възложителят не допуска до участие в процедурата 
кандидат, за когото са налице обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. Възложителят не 
допуска включване на кандидат в процедурата, за който са налице обстоятелствата по 
чл. 5к, § 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
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която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание. Възложителят не допуска включване на кандидат в процедурата, 
който е опитал да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация (чл. 55, ал. 1, т. 5, буква „а“ от ЗОП), или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 , буква „б“ от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка на лекарствени продукти за нуждите на СБАЛХЗ ЕАД
Descripción: Предметът на Динамичната система за покупки (ДСП) е доставка на 
различни видове лекарствени продукти за нуждите на СБАЛХЗ ЕАД. В техническата 
спецификация, неразделна част от настоящата документация, лекарствените продукти 
са описани подробно за всяка номенклатура - международно непатентно наименование 
на лекарствения продукт, количество на активното лекарствено вещество, лекарствена 
форма, мярка, прогнозно количество и прогнозна стойност. Посочените в техническата 
спецификация количества лекарствени продукти по номенклатури са прогнозни, като 
Възложителят не е задължен да заявява цялото прогнозно количество, а съобразно 
своята необходимост. Първоначално планираната "Техническа спецификация" може да 
бъде частично променяна в хода на провеждане на динамичната система, като се 
добавят нови лекарствени продукти и/или се променят количествата им. Срокът на ДСП 
е 24 (двадесет и четири) месеца. ​​​​​​​
Identificador interno: 607943

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 17 710 728,01 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
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La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Краен срок за подаване на първоначални заявления – 
15.10.2026 г. Разглеждането на първоначалните заявления за участие ще се извърши в 
срок до 10 (десет) работни дни от крайният срок за подаване на първоначални 
заявления. Покана за представяне на оферти за възлагане на първата конкретна 
поръчка няма да бъде изпращана, преди да бъдат разгледани всички първоначални 
заявления. Възложителят определя с решение за подбор квалифицираните доставчици. 
След влизане в сила на решението за подбор следва втори етап на процедурата. По 
всяко време заинтересовани лица могат да подават заявления за допускане/включване 
в ДСП. Възложителят ще разглежда новопостъпилите предложения два пъти в месеца 
или на две седмици веднъж. След всяко разглеждане на заявленията Възложителят 
издава решение за подбор с което квалифицираните доставчици се включват към ДСП. 
След допускане до ДСП на кандидатите, подали заявление следва изпращане на покана 
за представяне на оферти за конкретна обществена поръчка до тези доставчици. 
Офертите съдържат техническо и ценово предложение. За възлагане на поръчките във 
втория етап Възложителят обявява отделни ограничени процедури в рамките на ДСП. 
Доставките се извършват въз основа на писмени заявки на Възложителя изпратени по 
електронна поща или факс. Срокът за доставка на заявените лекарствени продукти е до 
48 (четиридесет и осем) часа от часа на получаване на писмена заявка от Изпълнителя, 
а при необходимост от спешна доставка до 6 (шест) часа от получаване на заявката. 
Срок на годност: Доставяните лекарствени продукти следва да имат маркировка /дата 
на производство, производител и срок на годност/. Към датата на всяка конкретна 
доставка сроковете на годност следва да бъдат: - За лекарствени продукти – не по-
малки от 40% (четиридесет процента) от обявените от производителите. - За 
специфични биологични лекарствени продукти – не по-малки от 20% (двадесет 
процента) от обявените от производителите.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad por la siguiente 
justificación
Justificación: Лекарствените продукти са обект на регулация по отношение на опаковане, 
листовки и начин на употреба. Тъй като същите се използват и от лица с увреждания, се 
спазват изискванията на европейското законодателство в тази област, предвид което не 
е необходимо да се поставят допълнителни критерии за достъпност за лица с 
увреждания.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Кандидатите следва да разполагат с валиден 
документ - разрешение, удостоверение или друг подходящ, позволяващ производство 
на лекарствени продукти, издаден по реда на Закона за лекарствените продукти в 
хуманната медицина /ЗЛПХМ/ (в случаите по чл. 196, ал. 1 от ЗЛПХМ) и/или валиден 
документ - разрешение, удостоверение или друг подходящ, позволяващ търговия на 
едро с лекарствени продукти (чл. 195 от ЗЛПХМ), или разрешение за внос (чл. 196, ал. 2 
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от ЗЛПХМ). Участниците - чуждестранни лица следва да разполагат с еквивалентен 
документ, издаден от регулаторен орган на държава - членка на Европейския съюз, или 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. При 
подаване на заявлението кандидатът декларира съответствието с това условие с 
попълване на съответната графа на образеца на ЕЕДОП, Част IV. „Критерии за подбор”, 
буква А: „Годност”, поле: „Вписване в съответен професионален регистър“. Доказване: 
Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят ще изиска от 
участника, избран за изпълнител, да представи копие на валиден документ - 
разрешение, удостоверение или друг подходящ, позволяващ производство, издаден по 
реда на ЗЛПХМ (в случаите по чл. 196, ал. 1 от ЗЛПХМ) и/или търговия на едро с 
лекарствени продукти или разрешение за внос (в случаите по чл. 195 или чл.196, ал. 2 
от ЗЛПХМ). Кандидатите, офериращи номенклатури, които са лекарствени продукти, 
съдържащи наркотични вещества, следва да разполагат с валидна лицензия по чл. 32 
от Закона за контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите или еквивалентен 
документ. При подаване на заявлението кандидатът декларира обстоятелството, като 
попълва еЕЕДОП в Част IV „Критерии за подбор“, А: „Годност“, поле: „Вписване в 
съответен професионален регистър“. Доказване: Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, Възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител, 
да представи копие на валидна лицензия по чл. 32 от Закона за контрол върху 
наркотичните вещества и прекурсорите или еквивалентен документ, когато 
лекарствените продукти съдържат наркотични вещества.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Orden de prioridad: 1,00
Puntuación mínima: 1

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Възложителят изисква кандидатите да са 
реализирали минимален общ оборот от продажба на лекарствени продукти за 
последните три приключили финансови години, който тригодишен оборот следва да е в 
размер на 300 000,00 евро. Съгласно чл. 62, ал. 3 от ЗОП, информацията може да 
обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си. При подаване на заявлението кандидатът декларира 
съответствие с поставения критерий, като попълва част IV, раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние“, поле „конкретен годишен оборот“ от ЕЕДОП. Доказване: 
Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП): - Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за 
последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от датата на която 
участникът е учреден или е започнал дейността си; или - Копия на годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква от 
законодатеството на държавата, в която участникът е установен.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Orden de prioridad: 1,00
Puntuación mínima: 1
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Най-ниска цена
Descripción: Обществената поръчка ще се възлага въз основа на икономически най-
изгодна оферта при критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 
от ЗОП. Оценяването на офертите и класирането на участниците се извършва в 
рамките на всяка отделна номенклатура. На оценка подлежи предложената обща 
крайна стойност (цена) без ДДС за съответната номенклатура.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/607943
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/607943
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 18/09/2028 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de 
verano de Europa Oriental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Sistema dinámico de adquisición, utilizable únicamente por los compradores que figuren en 
este anuncio

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл.197, ал.1, т. 7, б. "е" от ЗОП жалба 
срещу Решението за създаване на ДСП може да се подава до Комисията за защита на 
конкуренцията, в 10-дневен срок от откриване възлагането на обществената поръчка 
чрез динамична система за покупки.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ХЕМАТОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ ЕАД

https://app.eop.bg/today/607943
https://app.eop.bg/today/607943
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Número de registro: 200105779
Dirección postal: бул. Климент Охридски № 1А
Localidad: гр. София
Código postal: 1797
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Владимир Руменов Илиев
Correo electrónico: vladimir.iliev@hematology.bg
Teléfono: +359 24542114
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/1249
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f02194a6-1c77-4031-bf37-a6e9d5fbe643  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 15/09/2026 12:06:15 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 639250-2026
Número de la edición del DO S: 179/2026
Fecha de publicación: 16/09/2026
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